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BESCHAFFUNGSBESCHLUSS 

DECISIONE DI CONTRARRE   

Eisenbahnachse München - Verona 
BRENNER BASISTUNNEL 

Asse ferroviario Monaco – Verona 
GALLERIA DI BASE DEL BRENNERO 

Beschaffungsbeschluss Nr. xxx Decisione di contrarre n. xxx 

1. Beantragende Stelle 1. Struttura richiedente 

Recht & Compliance 

 

Legale & Compliance 

2. Auftragsbezeichnung 2. Denominazione dell’incarico 

Verteidigung der BBT SE vor Gericht hinsichtlich des von der Firma 
Konverto AG vor dem Verwaltungsgericht Bozen eingebrachten 
Einspruchs. 

Difesa in giudizio di BBT SE avverso il ricorso presentato dall’Impresa 
Konverto Spa innanzi al TRGA di Bolzano. 

3. Gegenstand und Merkmale des Auftrags 
Mit dem am 23.10.2024 zugestellten Einspruch (Rekurs) lud 
die Firma Konverto AG die BBT SE, als Antraggegner, sowie 
die zu gründende Bietergemeinschaft Retelit Digital Services 
S.p.A. und Brennercom Tirol GmbH, als Gegenpartei, vor das 
Regionale Verwaltungsgericht Bozen, um die Aufhebung, 
nach vorhergehender aufschiebender Wirkung, folgender 
Maßnahmen zu erwirken: 
1. der Ausschlussentscheidung vom 23.09.2024, Prot.nr. 
07817, über den Ausschluss von der Ausschreibung AP385 
zur Vergabe der Daten- und Telefonvernetzung zwischen den 
Standorten der BBT SE in Italien und in Österreich, zusammen 
mit der Mitteilung des Auftraggebers vom 27.09.2024; 
2. der Mitteilung des Einzigen Projektverantwortlichen 
vom 24.09.2024, Zl. 52242A-AVA 9.01, zusammen mit dem 
Ausschreibungsprotokoll Nr. 5 vom 20.09.2024, Zl. 
PiMa/BaCr 07811I (nur in Auszügen übermittelt), beschränkt 
auf die Teile, die den Ausschluss der Firma Konverto 
betreffen;3. aller vorherigen, zugrunde liegenden, 
nachfolgenden oder anderweitig damit 
zusammenhängenden Dokumente. 

 
Mit demselben Einspruch (Rekurs) hat der Bieter weiters 
hilfsweise den Widerruf des Ausschreibungsverfahrens beantragt.  
Mit Präsidialverfügung vom 25. Oktober 2024 vertagte das 
Verwaltungsgericht Bozen nach Einsichtnahme in den Einspruch 
und in den von der Klägerin gestellten Antrag auf Erlass einer 
einstweiligen Verfügung, in Anbetracht des Nichtvorliegens der 
außergewöhnlichen Gefahr in Verzug gemäß Art. 56 der 
italienischen ZPO für die Anwendung einer einstweiligen 

3. Oggetto e caratteristiche dell'incarico 
Con ricorso notificato in data 23/10/2024 l’Impresa Konverto 
Spa,  ha convenuto la BBT SE, in veste di parte resistente, nonché 
il costituendo raggruppamento temporaneo di imprese Retelit 
Digital Services S.p.A. e Brennercom Tirol GmbH, in veste di 
parte controinteressata,  dinanzi al TAR Bolzano per ottenere  
l'annullamento, previa sospensiva: 
  
1. del provvedimento di esclusione del 23/09/2024 prot. n. 
07817 dalla procedura di gara AP385 per l’affidamento dei 
servizi di telefonia e connettività per le sedi di BBT SE, in Italia e 
in Austria, insieme alla comunicazione della stazione appaltante 
del 27/09/2024; 
2. della comunicazione del Responsabile Unico del 
Procedimento del 24/09/2024, Zl. 52242A-AVA 9.01, insieme al 
verbale di gara n. 5 del 20/09/2024, Zl. PiMa/BaCr 07811I 
(trasmesso solo in estratti), limitatamente alle parti riguardanti 
l'esclusione della Konverto; 
3. di tutti gli atti precedenti, su cui si fondano, successivi o 
comunque connessi. 

 
 
Con il medesimo ricorso, la Konverto Spa ha altresì chiesto, in via 
subordinata, l'annullamento della procedura di gara. 
Con decreto presidenziale del 25 ottobre 2024, il TRGA di Bolzano, 
visto il ricorso e l'istanza di misure cautelari monocratiche proposta 
da parte ricorrente, ritenuta la non sussistenza del requisito 
dell’estrema gravità ed urgenza richiesto dall’art. 56 c.p.a. per 
l’adozione di una misura cautelare monocratica provvisoria inaudita 
altera parte, ha rinviato la causa all’udienza del 12.11.2024 per la 
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BESCHAFFUNGSBESCHLUSS 

DECISIONE DI CONTRARRE   

Verfügung ohne Anhörung der Gegenseite, die Rechtssache auf 
die mündliche Verhandlung am 12.11.2024, um die Aussetzung 
der angefochtenen Maßnahmen zu erörtern. 
Es liegt im Interesse der BBT SE, gegen diesen Einspruch als 
Beklagte aufzutreten, da sie als Partei unmittelbar von der 
Bestätigung der Entscheidung über den Ausschluss der Konverto 
AG von dem betreffenden Ausschreibungsverfahren betroffen ist. 

 

discussione in camera di consiglio della sospensiva dei provvedimenti 
impugnati. 
 
E' interesse di BBT SE resistere in giudizio avverso l'anzidetto ricorso, 
quale soggetto direttamente interessato alla conferma del 
provvedimento di esclusione dalla gara de qua della Konverto Spa. 
 
 

  

4. Begründung des Auftrags 4. Motivo dell'incarico 

Notwendigkeit der Verteidigung der BBT SE vor Gericht. Necessità della difesa di BBT SE in sede giudiziale. 

5. Vergabeverfahren 5. Procedura di affidamento  

Da es sich um einen Auftrag gemäß Art. 56 Absatz 1, lit. h des 
G.v.D. 36/2023 handelt, finden die Bestimmungen des G.v.D. 
36/2023 keinerlei Anwendung auf die gegenständliche Vergabe, 
unbeschadet der Einhaltung der in den Art. 1, 2 und 3 des 
vorgenannten G.v.D. genannten Grundsätze. 
 
Mit der Rechtsverteidigung wird RA Lukas Harder vom 
Gerichtsstand Bozen betraut. 
Die Direktvergabe an den genannten Rechtsanwalt lässt sich 
damit begründen, dass dieser ein erfahrener Fachexperte auf 
dem Gebiet der Ausschreibungen und der 
Verwaltungsgerichtsbarkeit ist. 
 

Trattandosi di un incarico rientrante tra quelli previsti dall’art. 56 
comma 1 lett. h del D. Lgs. 36/2023, al presente affidamento non si 
applicano le disposizioni del D. Lgs. 36/2023, fermo restando il 
rispetto dei principi ivi previsti agli artt. 1, 2 e 3. 
 
 
L’incarico di difesa in giudizio viene affidato all'Avv. Lukas Harder del 
foro di Bolzano. 
L’affidamento diretto si giustifica nei confronti di detto legale in 
quanto professionista esperto in materia di appalti e contenzioso 
amministrativo. 
 

6. Ort der Leistungsdurchführung 6. Luogo di esecuzione della prestazione 

Bozen Bolzano 

7. Leistungszeitraum / Leistungsfrist 7. Periodo / termine di esecuzione della prestazione 

In Anbetracht der Tatsache, dass es sich um ein 
grenzüberschreitendes Ausschreibungsverfahren handelt, ist 
vorgesehen, dass der Auftrag vom Vorstand mit Unterfertigung 
der Spezialvollmacht erteilt wird/ Die Auftragsdauer entspricht 
der Prozessdauer. 

Posto che la procedura di gara ha natura transfrontaliera, si prevede 
che l’incarico di difesa in giudizio venga conferito dal Consiglio di 
Gestione con la firma della procura speciale/ L'incarico avrà una 
durata pari a quella del giudizio.  

8. Geschätzter Auftragswert (netto) 8. Importo stimato dell’incarico (netto) 

Auf der Grundlage der Werte der im MD Nr. 55/2014 für diese Art 
von Rechtsstreitigkeiten festgelegten Parameter beträgt das 
Honorar gemäß dem beigefügten Kostenvoranschlag Euro 

Sulla base dei valori dei parametri di cui al D.M. 55/2014 per tale tipo 
di controversia, l’onorario è pari ad Euro 13.260,00    (+ 15 % spese 
generali, Iva, Cap e spese vive), come da preventivo allegato. 
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DECISIONE DI CONTRARRE   

13.260,00 (+ 15 % allgemeine Kosten, MwSt., Anwaltskasse und 
Barauslagen). 
 
 

 

9. Vorgeschlagene Sicherstellungsmittel 9. Mezzi di garanzia proposti 

Berufshaftpflichtversicherung; Polizza professionale; 

10. Finanzmittel 10. Risorse finanziarie 

Die Finanzmittel sind im Budget 2024 unter dem Projektcode 
2RB0KS042 enthalten 

Le risorse finanziarie sono contenute nel Budget 2024 codice 
progetto 2RB0KS042  

11. Als EINZIGER PROJEKTVERANTWORTLICHER (EPV) 
benannter Mitarbeiter 

RA Armin Baumgartner 

11. Collaboratore nominato RESPONSABILE UNICO DEL PROGETTO 
(RUP) 
Avv. Armin Baumgartner 

  

12. Als VERFAHRENSVERANTWORTLICHER FÜR DIE 
VERGABEPHASE (VVV) benannter Mitarbeiter 

12. Collaboratore nominato RESPONSABILE DI PROCEDIMENTO 
PER LA FASE DI AFFIDAMENTO (RPA) 

Dott.ssa Cristina Baldini          Dott.ssa Cristina Baldini 

13. Als VERTRAGSVERWALTER benannter Mitarbeiter (VVerw) 13. Collaboratore nominato GESTORE DEL CONTRATTO (GC) 

Dott.ssa Marta Bonicelli          Dott.ssa Marta Bonicelli 

  

Galleria di Base del Brennero 

Brenner Basistunnel BBT SE 

Der Vorstand / Il Consiglio di Gestione 

                                                                                    

Dott. Ing Martin Gradnitzer Ing. Gilberto Cardola 

  

 

Vom Vorstand digital genehmigt (vgl. beigeschlossener Genehmigungsablauf) 
Approvato dal Consiglio di Gestione tramite sistema informatizzato (cfr. flusso di autorizzazione allegato) 

Vom Aufsichtsrat (falls erforderlich) genehmigt (Angabe des Beschlusses) 
Approvato (se necessario) dal Consiglio di Sorveglianza (indicazione Delibera di approvazione) 
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